
Archdiocese of Galveston - Houston 
8200 Roos Road, Houston, TX 77036 

713-774-7475 • Fax: 713-774-6591 
www.sfds-houston.org 

Email: office@sfds-houston.org 
Church Office Hours: Monday - Friday 9:00 am - 12:00 noon; 1:00 - 5:00 pm 

PASTOR: Rev. Joseph Son Thanh Phan 
 revphan@ sfds-houston.org  
PASTORAL ASSISTANTS: Dcn. Alberto Ospina 
 Dcn. Michael Quiray 
IN RESIDENCE: Rev. Enrique V. Salen, Jr. 
DEACONS Alberto Ospina 
 Michael Quiray 
 Nhat Tran 
  
MASS SCHEDULE 
Saturday Vigil: 5:00 pm (English), 7:00 pm (Vietnamese) 
Sunday: 8:00 am, 10:00 am, 5:00 pm (English) 
 12:00 noon (Spanish) 
Daily Mass: Monday-Friday 8:15 am 
 Monday 7:00 pm (Spanish) 
   
SACRAMENT OF RECONCILIATION 
Monday 6:00 - 6:45 pm Spanish (Chapel) 
Wednesday 8:45 - 9:00 am English  (Chapel) 
 6:00 - 7:00 pm English/Spanish (FLC) 
Saturday  4:00 - 4:45 pm English (Chapel) 
 
ANOINTING OF THE SICK: Please contact the church office at  
(713) 774-7475. 
 
SACRAMENT OF BAPTISM: Please call the church office for informaƟon. 
PreparaƟon classes are required for parents and godparents. 
 
SACRAMENT OF MATRIMONY: Please contact a priest a minimum of six 
months prior to your wedding date. 
 
OCIA/Order of ChrisƟan IniƟaƟon for Adults: Please contact  
Vicky Quiray at (713) 774-7475 for more informaƟon.  
 
QUINCEAÑERAS: Please contact the church office at (713) 774-7475 for 
more informaƟon. 

PARISH BUSINESS ADMINISTRATOR 
 Ms. Susan Kirksey   
PARISH SECRETARY 
 Mrs. Graciela Medina 
PARISH CENSUS / CONTRIBUTIONS 
 Mrs. Wilma De La Garza 
PARISH RECEPTIONIST 
 Ms. Hilda MarƟnez 
DIRECTOR OF LITURGY 
 Dcn. Michael Quiray 
DIRECTOR OF MUSIC MINISTRY 
 Dr. Stephen Yip  
DIRECTOR OF ADULT FAITH FORMATION 
 Mrs. Vicky Quiray 
DIRECTOR OF HISPANIC MINISTRY/RELIGIOUS 
 EDUCATION/YOUTH 
 Mrs. Yolanda Salazar 
RELIGIOUS EDUCATION SECRETARY 
 Mrs. Andrea Sandoval 
CCE OFFICE • (713) 774-9631 
 Monday - Friday, 10:00 am to 3:00 pm 
 
COORDINATOR OF MAINTENANCE 
 Mr. Marco MarƟnez 
 
ST. FRANCIS DE SALES CATHOLIC SCHOOL 
8100 Roos Rd., Houston, TX 77036 • (713) 774-4447 
 PRINCIPAL: Mrs. Anne Quatrini 
 
PASTORAL COUNCIL 
 Roy Varner, Chair 
 
FINANCE COUNCIL 
 Dan Suhor, Chair 
 
VISITORS & NEWCOMERS - WELCOME! 
 Call or come by the church office to register. 
 Visit our church website at www.sfds-houston.org 

MISSION STATEMENT  
We are St. Francis de Sales Catholic Church, located in Sharpstown. We gather  
as members of Christ’s Body to welcome all in faith, hope, and love. We are called  
to know and love God by serving His people and sharing the Good News with  
neighbor and stranger alike. We endeavor to foster fellowship, nurture our children, 
encourage stewardship, and promote spiritual responsibility. We recognize all is 
possible as we share in the Holy Eucharist. 



 

 

THE BAPTISM OF THE LORD

 

MASS INTENTIONS / INTENCIONES DE MISA 

Bulle t in deadline:  Friday a t  noon;  Please submit  bul le t in announcem ents  to:  bul let in@sfds -houston .org 

LET US PRAY FOR THE SICK/ 
OREMOS POR LOS ENFERMOS 

LET US PRAY FOR THE RECENTLY DECEASED/ 
OREMOS POR LOS RECIENTEMENTE FALLECIDOS  

This weekend’s Tabernacle Candle  
In Loving Memory of  
William A. Guegel, Jr. 

~Guegel Family 

Caleb Sanciangco 
Jesudas Andreas 
Cresencio Deniz 
Jose Hernandez 
Donna Kowalski 
Francisca R. Reyes 
James Osborn 
Jay Jones 
Jaclyan Maldonado 
Jennifer Mendoza 
Annabel Bernales 
John Bennett 
Jim Hyland 
Guy Compton 
Pat Stroud 
Sharon Wilson 
Karina Delgado 
Brian Martinez 
Elba Leticia Andrade 
Natividad Villasana 
Irma Marley 

Armando Quevedo 
Angelita Garabean 
Flori Fos 
Karla Santibanez 
Francisco Oregon 
Sr. Sonia Cortez 
Jose Pantoja 
Damaris Aguilar 
Angel F. Tolentino  
Brandon S. Courvale 
Joseph Osborn 
Idalia Calles 
Gloria Young 
Karen Dollinger 
Yolanda Martinez 
Jose Luis Rivera 
Mary Lou Placino 
Joanne Resnick 
Don Wenglar 
Ira Landry 
Domingo Stewart 

Mary Laubscher 
Donald Hernandez Sr 
Mario Pringle 
Debbie Bennett 
Edwin Moreno 
Margaret Govella 
David Rodriguez 
Sonia Arevalo 
Teolinda Arevalo 
Ericka Duran 
Ana Santos 
Carlos H. Alvarez 
Marina Guerrero 
Diana P. Sandoval 
Ofelia Aguirre 
Rosaly Santos 
Albert Santos 
Jorge Perez 
Francisco J. Martinez 
Henry Amaya 
Raul Jimenez 

FFrraannkk  PPaaddiillllaa,,  EEsstteellaa  CCaallvviilllloo,,  MMeerrllaa  VViillllaaccrruussiiss,,  
MMaannuueell  ddee  JJeessuuss  CCaassttiilllloo,,  EEdduuaarrddoo  JJaavveelloossaa  

May the souls of the faithful departed,  
through the mercy of God, rest in peace.   

Amen 

The Baptism of Our Lord: January 11 
That we may fulfill our own Baptismal call by giving  

ourselves entirely to God and answer His call to holiness.  
“John tried to prevent him, saying, “I need to be baptized by you,  

yet you are coming to me?’” Matthew 3:14  
The Catholic Catechism states that “Jesus’ immersion in the water  
is a sign for all human beings of the need to die to themselves to  
do God’s will.”  In other words, as baptized Catholics there is  

only one gift that we need to give to Jesus – the gift of ourselves.   
Surrender yourself to God, place your trust in Him and allow the 

Holy Spirit to work through you for the greater glory of God.  
El Bautismo de Nuestro Señor: 11 de enero  

Que podamos cumplir nuestra llamada Bautismal al entregarnos 
completamente a Dios y responder a Su llamado a la santidad.  

“Juan les respondió, ‘Yo bautizo con agua; pero ya viene el que es más 
poderoso …él los bautizará con el Espíritu Santo...” (Lucas 3:16)  

El Catecismo Católico establece que “la inmersión de Jesús en el 
agua es una señal para todos los seres humanos de la necesidad de  
morir para cumplir la voluntad de Dios”.  En otras palabras, como 

Católicos bautizados solo necesitamos darle un don a Jesús - el don  
de nosotros mismos.  Ríndete ante Dios, coloca tu confianza en Él y 

permite al Espíritu Santo trabajar a través de ti para la mayor  
gloria de Dios.   

Lễ Thanh Tẩy của Chúa: 11 tháng Giêng 
Chúng ta có thể chu toàn ơn gọi của bí tích Rửa Tội bằng cách  

dâng hiến bản thân cho Thiên Chúa và đáp ứng với lời mời  
gọi trở nên thánh thiện của Người. 

“Ông Gioan tìm cách ngăn cản Người, ông nói, ‘Tôi cần được thanh  
tẩy bởi Ngài, nhưng sao Ngài lại đến với tôi?’” Mátthêu 3:14 

Giáo Lý Công Giáo khẳng định rằng “việc Đức Giêsu dìm mình 
trong nước là một dấu chỉ rằng toàn thể nhân loại cần phải chết đi 
chính mình để thi hành ý định của Thiên Chúa.” Nói cách khác, là 

người Công Giáo đã rửa tội, chỉ có một món quà chúng ta cần dâng 
cho Chúa Giêsu – là chính bản thân chúng ta. Hãy quy phục Thiên 

Chúa, hãy tín thác nơi Người và để Chúa Thánh Thần hoạt động qua 
bạn để Thiên Chúa được vinh hiển hơn. 

STEWARDSHIP REFLECTION/ 
REFLEXIONES DEL ESPIRITU DE SERVICIO 

READINGS FOR THE WEEK OF JANUARY 11 
LECTURAS DE LA SEMANA DEL 11 DE  ENERO 

TABERNACLE CANDLE 

Sunday The Baptism of the Lord 
 Is 42:1-4, 6-7; Acts 10:34-38; Mt 3:13-17 
Monday 1 Sm 1:1-8; Mk 1:14-20 
Tuesday St. Hilary, Bishop & Doctor of the Church    
 1 Sm 1:9-20; Mk 1:21-28 
Wednesday 1 Sm 3:1-10, 19-20; Mk 1:29-39 
Thursday 1 Sm 4:1-11; Mk 1:40-45 
Friday 1 Sm 8:4-7, 10-22; Mk 2:1-12 
Saturday St. Anthony, Abbot 
 1 Sm 9:1-4, 17-19, 10:1; Mk 2:13-17 
Sunday Second Sunday in Ordinary Time 
 Is 49:3.5-6; 1 Cor 1:1-3; Jn 1:29-34 

Saturday,  January 10:   
5:00 pm † George Roberts, Linus Louis (B-day),  

Earl & Belinda Sherrouse 
7:00 pm  Priests, Deacons, & Religious Life 
Sunday,  January 11:   
8:00am  St. Francis de Sales Church 
10:00am † Miguela Tamayo, For Bulletin Sponsors 
12:00 pm † 

† 
Cristopher Betanzos,  
Maria de los Angeles Gaxiola 

 5:00 pm † Betty Taylor 
Monday,  January 12:   
8:15 am † David Holly 
7:00 pm † Oscar Danilo Ruiz 
Tuesday,  January 13:   
8:15 am  Sr. Minona D’Souza 
Wednesday,  January 14:   
8:15 am † Leo D’Souza 
Thursday,  January 15:  
8:15 am  Enrique Mendoza 
Friday,  January 16:   
8:15 am  Jimmy Rourke 

SACRAMENT OF RECONCILIATION (CONFESSION) / 
SACRAMENTO  DE RECONCILIACION (CONFESION) 

No Sacrament of Reconciliation (Confessions) will be 
offered following the 8:15 am daily Mass:   
 Wednesdays, January 14   
 Wednesday, January 21 
 
Confessions will still be offered  at 6 pm on Wednesday 
evenings on those dates.  
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JANUARY 11, 2026ST. FRANCIS DE SALES HOUSTON, TX

You can now view bulle t in and all parish events onl ine at: www.sfds -Houston.org

GIFTS OF STEWARDSHIP

UPCOMING DONATIONS

HOSPITALITY SUNDAY

The church is aware that some of our
parishioners are not receiving their
donation envelopes. Please use the
envelopes provided in the narthex for
your donation. Please provide your name,
address and envelope number when fill-
ing out. If you do not know your envelope number, please
contact Wilma at the parish office 713-774-7475. If you are still not
receiving your envelopes please contact your local post office.

La iglesia sabe que algunos feligreses no están recibiendo los sobres
para sus donaciones. Por favor, utilice los sobres que encontrará en
el vestíbulo para hacer su donación. Al rellenar el sobre, indique su
nombre, dirección y numero de sobre. Si no conoce su numero de
sobre, comuníquese con Wilma en la oficina parroquial al 713-774-
7475. Si aún no recibe sus sobres, comuníquese con su oficina de
correos local.

ENVELOPE / SOBRE

Join us on Sunday, Jan 11 for Hospitality
Sunday after the 8 am, 10 am, and 12 pm
Masses! Hosted by Hispanic Young Adults.
Come for food, fun, & fellowship in the FLC.
Únase a nosotros el domingo 11 de
enero para el domingo de hospitalidad
después de las 8 am, 10 am y 12 pm ¡Misas! Venga a disfrutar de
comida, diversión y compañerismo en el FLC.

For the weekend of December 27-28, 2025
Your gifts of treasure resulted in:
Sunday Collection Budget $ 21,000
Sunday Donation $ 42,476
Difference OVER $ 21,476
Special Collection:
2nd Collection: Baby Jesus (12/25 & 12/28) $ 11,958

Thank you for your generosity!

Capital Renewal
Jan 18

Thank you for your generosity.

Capital Renewal
Amount $_____

JAN 18 2026

PARISH OFFICE & ADORATION SCHEDULE
HORARIO DE LA OFICINA PARROQUIAL

The Parish Office and Adoration will
be closed on Monday, January 19.
Parish Office and Adoration will open
on Tuesday, January 20 at 9 am.

La oficina parroquial y Adoración estará cerrad el lunes 19 de
enero. La oficina y Adoración se abrirá el jueves 20 de enero a las
9 am.

Mark your calendars and save the
date. The 2026 Tet/Lunar New Year
will take place on:

Sunday, February 15 at 5pm
Kim Son(10603 Bellaire Blvd)

We are now accepting
dinner reservations.

Volunteer opportunities available!
Please contact:
 Paul Hoang 281-222-6862, paulhoang99@yahoo.com
 Trung Doan, 832-878-3704;
 Canh Le 281-912-9335
 Pauline Le 832-275-7999

TET/LUNAR NEW YEAR 2026

Join us to celebrate the
Feast Day of our

Patron Saint, St. Francis de Sales
Saturday, January 24

Mass at 5:00 pm

Following the Mass will be the
International Food Festival.

Acompáñenos a celebrar el día de nuestro
Santo Patrón, San Francis de Sales

Sábado, 24 de Enero
Misa a las 5:00 pm

Después de la Misa tendremos el Festival de
Comida Internacional.

ST. FRANCIS DE SALES FEAST DAY /
EL DIA DE NUESTRO SANTO PATRON

INTERNATIONAL FOOD FEST
Saturday, January 24

6:00 pm to 9:00 pm
Enjoy fellowship, food, dance, and entertainment
from different countries. All are invited to come
and bring a dish to represent your homeland or
your ancestral country-of-origin and enjoy many foods from
around the world.

If you would like to host a table or to volunteer,
Please contact Roy Varner of Pastoral Council

Roy.varner@ccm.com

FESTIVAL DE COMIDA INTERNACIONAL
Sábado, 24 de Enero

6:00 pm - 9:00 pm

Disfrute de la compañerismo, la comida, la danza y
entretenimiento de diferentes países. Todos están invitados a
venir y traer un plato para representar a su patria o su país de
origen ancestral y disfrutar de muchos comida de todo el mundo.

Si desea organizar una mesa o ayudar de voluntario
Contacte Roy Varner de Pastoral Council

Roy.varner@ccm.com

For the Holy Days of December 24-25, 2025
Your gifts of treasure resulted in:
Christmas Masses $ 12,356
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THE BAPTISM OF THE LORD

 

Flowers on the altar are a wonderful way to  
honor a special occasion or to remember  

a loved one.  We have many available dates 
 for the year. The donation begins at $100.00.  

Please call the office  to reserve  
your special date. 

Flores en el altar son una manera maravillosa para una ocasión 
especial o para recordar un ser querido.  

Tenemos muchas fechas disponibles para el año.  
La donación comienza en $100.00 Por favor llame a  

la oficina para reservar tu fecha especial. 

PILGRIM VIRGIN HOME VISITATION 
The Pilgrim Virgin Home Visitation Program is a  
devotion in which The Pilgrim Statue of Our Lady of  
Fatima travels from home to home encouraging  
prayer especially praying the Holy Rosary. Two  
members of the Legion of Mary will bring the statue to 
your home, pray the Rosary with you, and leave the  
statue for approximately two weeks, along with some 
reading materials. For further information or to receive the Pilgrim 
Virgin Statue of Fatima in your home, please contact Dolores Huerta 
at doloreshuerta@yahoo.com  
"The family that prays together stays together" – Fr. Patrick Peyton, the 
founder of the "Family Rosary Crusade" 

ALTAR  FLOWERS / FLORES EN EL ALTAR 

Bulle t in deadline:  Friday a t  noon;  Please submit  bul le t in announcem ents  to:  bul let in@sfds -houston .org 

Hello, my name is Lanvy Tran, and I’m currently in 
my second year of the Spiritual Direction Program with 
the Passionists in Houston. As part of my formation, 
I’m beginning my practicum and feel called to accom-
pany others in listening for God’s voice in their lives. If 
you're seeking a deeper relationship with God, facing a 
time of discernment, or simply longing for a quiet, sacred space to 
reflect—spiritual direction may be for you. This is not counseling 
or advice-giving, but a prayerful, confidential conversation 
where we gently notice how God is moving in your heart and life. 
Available: Thursdays from 5:00–6:00 p.m. or by appointment.  
Contact: (713)774-7475 spiritualdirec-
tion.lanvy@gmail.com   
Schedule Online: tinyurl.com/SDform25 or Scan QR  
Let us journey together in faith, hope, and the love of 
Christ.  + LanVy Tran 

ARCHDIOCESAN EVENTS 

La Vigilia Pastoral 2026 se llevará a cabo el sábado, 17 de enero 
de 2026 de 5 p.m. a 6 a.m. (18 de enero) en el Centro Católico 
Carismático (1949 Cullen Blvd., Houston, TX 77023). Acompáñe-
nos en Adoración Eucarística junto con los jóvenes adultos de 
nuestra arquidiócesis. Este evento está abierto a toda la comunidad. 
El horario del evento es: 5:00pm-6:30pm - Sacramento de Recon-
ciliación, 7:00pm-8:00pm- Santa Misa, celebrada por el Obispo 
Italo Dell’Oro, CRS y 8:30 p.m.-6 a.m.- Vigilia Eucarística. Para 
más información visite www.archgh.org/VigiliaPastoral.  

OFFICE OF VOCATIONS 
Girls’ Retreat 

February 14, 2026 
 
Take a break from the everyday  
hustle and bustle and escape into a 
spiritual retreat.  
 
Explore a beautiful convent, get to know other Catholic high  
schoolers, listen to awe-inspiring vocation stories from sisters and 
consecrated women and, of course, spend time with Jesus in prayer. 
Register at www.houstonvocations.com 

A Date With Jesus  
Young women aged 18-35: Join us for an inspiring evening of  
Adoration with Jesus. Enjoy dinner and meaningful  
conversations with religious sisters and consecrated women.   
For young adult women, ages 18-35. Friday, February 13, 2026 at 
6:30 p.m., St. Joseph Catholic Church, 1505 Kane St.,  
Houston, TX 77007. Register at www. houstonvocations.com  

INVITATION TO SPIRITUAL DIRECTION 

TABERNACLE CANDLE 
We are now taking donations to sponsor the Tabernacle 
Candle. The donation is $10 per week and will be 
acknowledged in the bulletin in honor of any special 
intention. The Tabernacle Candle is a Holy Reminder of 
Christ’s Real Presence. 
 

Ahora estamos tomando donaciones para patrocinar la 
Vela del Tabernáculo. La donación es de $10 por  
semana y será reconocida en el boletín en honor de  
cualquier intención especial. La Vela del Tabernáculo es un Santo 
recordatorio de la Presencia Real de Cristo. 

The forty-first observance of the annual  
celebration honoring the birthday of  
Rev. Dr. Martin Luther King, Jr. will be 
held on Sunday, January 18 at 3 pm. at the  
Co-Cathedral of the Sacred Heart, 1111 St. 
Joseph Pkwy., Houston, 77002. Reception to follow at the Cathe-
dral Centre. Most Reverend Joe S. Vásquez, principal celebrant, 
and Fr. Reginald Samuels, homilist. All are invited.  

Jerome’s Hope Support Group after Miscarriage  
The Office of Pro-Life Activities will be offering a six-week sup-
port group available for individuals and couples after experiencing 
miscarriage, stillbirth, or infant loss. These sessions are part of the 
Archdiocesan Jerome’s Hope ministry for parents. Sessions will 
be held virtually and will begin Wednesday, January 14. Those 
interested should contact the Office of Pro-Life Activities for more 
information or to register at 713-741-8728 or Julie at 
jdumalet@archgh.org 
 
Rachel's Vineyard Retreat  
The Office of Pro-Life Activities will offer the 
next Rachel’s Vineyard retreat of post-abortion 
healing on the weekend of February 27- March 
1. This retreat is part of Project Rachel’s  
ministry and is for both women and men  
suffering after an abortion.  
All inquiries and registrations are strictly  
confidential.  
To register or for more information, please contact Zulema at the 
Office of Pro-Life Activities at 713-440-3445 or email at  
zgonzalez@archgh.org 

OFFICE OF PRO-LIFE  
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We have an electronic giving link on
our website so that you can set up and
manage electronic giving directly.
You can change or schedule your
donations at any time. Please give it a
try. It makes giving convenient and
consistent and it helps the church great-
ly. You never have to worry about forgetting your envelope
or when you are out of town on vacation. Thank you for
your generosity for the sake of our Lord and His Church.

MAKE THEMOST OUT OF SUNDAY MASS /
APROVECHA ALMAXIMO LAMISA

 Proper attire should be worn at all times when in
Church; no shorts, halter tops, tank tops or midriff,
baseball caps, torn jeans, flip flops, sunglasses, or
other inappropriate attire.

 Come on time to Mass.
 Remember to turn off or silence all electronic de-

vices (cell phone, ipad) before entering the church.
 Please refrain from bringing gum, food, and drinks into the

church.
 Spend time in prayer or meditation, while waiting for Mass to

begin.
 Invite the Holy Spirit to prepare you for the Liturgy.
 Those who receive Holy Communion should be prepared to

receive so great a gift. They should fast (except for medicines)
for at least one hour before receiving the Eucharist and should
not be conscious of having committed serious sin.

 All who are not receiving Holy Communion are encouraged to
express in their hearts a prayerful desire for unity with the Lord
Jesus and with one another.

 After Holy Communion we may spend some time in silent
prayer and/or sing a song of praise.

 Vestidura apropiada debe de ser usada por todos. No se permi-
ten shorts, camisetas escotadas o sin mangas, gorras, pantalo-
nes de mezclilla rotos, chanclas u otra vestidura inapropiada.

 Vengan puntualmente a Misa.
 Recuerde apagar o poner en silencio todos los dispositivos

electrónicos (celular, ipad) antes de ingresar a la iglesia.
 Por favor absténgase de traer chicles, comida, bebidas a la igle-

sia.
 Dedique tiempo antes para orar o meditar antes de que comien-

ce la Misa.
 Invita al Espíritu Santo a prepararte para la Liturgia.
 Quienes reciben la Sagrada Comunión deben estar preparados

para recibir tan gran regalo. Deben ayunar (excepto los medi-
camentos) durante al menos una hora antes de recibir la Euca-
ristía y no deben tener conciencia de haber cometido pecado
grave.

 Todos los que no reciben la Sagrada Comunión a expresar en
sus corazones un deseo de oración de unidad con el Señor Je-
sús y unos con otros.

 Después de la comunión se puede guardar unos momentos de
silencio o cantar un salmo o cantico de alabanza.

ELECTRONIC GIVING

We are reminded working for the common good of all, which in-
cludes the protection of children, of a responsibility that belongs to
everyone as a matter of charity and justice.
All parishioners, especially those volunteering in any capacity,
are asked to take the self paced Safe Environment Course
(CMG Connect).

Previously attended VIRTUS training
If you have completed VIRTUS training through the Archdiocese in
the past 5 years, DO NOT CREATE A NEW ACCOUNT. You
will log-in with your old user id from VIRTUS and enter the
password 1234. If you are unable to log-in, please contact Gracie
Medina 713-774-7475.
Important Notes
You will be required to complete a criminal background check as
part of the registration process. Please make sure you enter your
legal name as it appears on your Government Issued ID
(Driver’s License, State-issued Identification card, Passport,
Matrícula Consular).
New Users
If you have never attended VIRTUS training or taken Safe Haven
online training before, please register to create a new account.
Se nos recuerda trabajar por el bien común de todos, que incluye la
protección de los niños una responsabilidad que es de todos por una
cuestión de caridad y justicia. Se les pide a todos los feligreses,
especialmente aquellos que se ofrecen como voluntarios en cual-
quier capacidad, que tomen el Curso de Ambiente Seguro
(CMG Connect) a su propio ritmo.
Asistencia previa a la formación VIRTUS
Si ha completado la capacitación de VIRTUS en los últimos 5 años,
NO NECESITA CREAR UNA NUEVA CUENTA. Inicie sesión
con su ID de usuario de VIRTUS de siempre e ingrese la contra-
seña 1234. Si no puede iniciar sesión, por favor llama Gracie Medi-
na 713-774-7475.
Notas Importantes
Se le pedirá que complete una verificación de antecedentes penales
como parte del proceso de registro. Asegúrese de ingresar su nom-
bre legal tal como aparece en su identificación emitida por el
gobierno (licencia de conducir, tarjeta de identificación emitida
por el estado, pasaporte, matrícula consular).

Usuarios nuevos
Si nunca ha asistido a la capacitación VIRTUS o ha tomado la
capacitación en línea de Safe Haven anteriormente, regístrese para
crear una nueva cuenta.

WELCOME NEW FAMILIES /
BIENVENIDAS A TODAS LAS NUEVAS FAMILIAS

Welcome New Families!
We are very glad you are here and pray that you
become active in our vibrant church community
where we love God, one another, our communi-
ty, and our world with our thoughts and actions.
We invite you to come by the parish office to register.

Bienvenidas a Todas las Nuevas Familias!
Estamos muy alegres de que estén aquí y oremos para que
se vuela activó en nuestra comunidad vibrante de la iglesia
donde amamos a Dios, a los demás, a nuestra comunidad y
a nuestro mundo con nuestros pensamientos y acciones. Te
invitamos a registrarse en la parroquia para ser activo con
sus talentos.

CMG (SAFE ENVIRONMENT) TRAINING

You can now view bulle t in and all parish events onl ine at: www.sfds -Houston.org
5



 

 

THE BAPTISM OF THE LORD

 

CATHOLIC ENTERTAINMENT 

Want a relaxing, entertaining evening at home?  
You have thousands of first class movies, animated  
children’s shows, and audio talks available to you.  Diving into 
the beauty of the Faith has never been easier: at home, on the go, 
or from any internet connected device. Discover thousands of 
books, audio talks, movies, documentaries, and  studies...there is 
something for every member of the family to entertain and to help 
them grow closer to Christ and His Church. English & Spanish 
choices.  Over 4,000 titles-now available on almost any device! 
ROKU, Amazon, FireTv, Apple TV, Android, IOS.  
Dozens of new features-all to help you  enjoy the best in  
Catholic content.    
 
Already have a FORMED Account? 
1. Visit FORMED.org 
2. Click Sign In 
3. Enter your email 
4. Click the link in your email 
5. You’re in! No more passwords! 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Want to create a new FORMED account with your parish  
or group?  
1. Visit FORMED.org 
2. Click Sign Up 
3. Select “I Belong to a Parish or Organization” 
4. Find your parish by name or zip 
5. Enter your email-and you’re in! 

 
Visit FORMED.org  

or search for “Formed” in your favorite app store. 

You can now view bulle t in online a t :  www.sfds -Houston.org; Bul let in  deadl ine:  Friday at  noon  

SFDS SCHOOL NEWS 

Praying, Learning, & Living Together Since 1964  

FREE THROW CHAMPIONSHIP JANUARY 14 
 

Steps 4 Students Saturday, February 14 
 

We are a STREAM Synergy School which means we  
focus on Science, Technology, Religion, Engineering,  

the Arts, and Math 
 

Our students outperform public schools  
on standardized tests.   

 

“Do not wish to be anything but what you are, and  
try to be that perfectly. “ St. Francis de Sales 

 

Schedule your tour today at www.sfdsschool.org  
Sonia Flores, Admissions, at 713-774-4447   

or email sflores@sfdsschool.org  

Our next Café Catholica Lite (ages 18-39)  will 
be held on  Thursday, January 29, at the Holy 
Family Parish Life Center in Galveston (1525 
25th Street, Galveston) from 7–8:45 p.m. Our 
speaker will be Judge Stacy Allen Barrow, who 
serves on the 487th Criminal District Court in 
Harris County, presenting her talk: “Speak Truth, Judge Well, 
Make Peace: The Call to True Solidarity in Times of Division.” 
Judge Barrow will lead us in exploring how, as One Bread and 
One Body in Christ, we can embody the Catholic Social Teach-
ing of Solidarity amid moments of division, and how this virtue 
guides us toward truth, peace, and deeper unity.  The evening 
will include lite snacks, the talk, Q&A, and communal prayer.  
For more information about this event, go to www.archgh.org/
cafecatholica  

CAFÉ CATHOLICA LITE: JANUARY 29 
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ADVERTISE

HERE

Promote your Business 
AND Support your Parish.

Joe Villanueva ~ 361-331-2050

jvillanueva@diocesan.com
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Health Insurance 
Medical - Dental - Vision - Life - Disability

Raymond Vitek Jr. 
281-295-2748 

Brettne Vitek Frewin 
281-295-2749

Samahang Pinoy
of SFDS
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